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A3BIK APYKBbI B IIMCBbMAX OPA3ZMA CEPBATHUIO POTEPY

AnHOmayua. ABTOpPbl aHAIM3ZUPYIOT psAJ MHCEM HUJEPIAHACKOrO TyMaHHUCTa Opa3ma
Porrepmamckoro (1487-1488 rr.) B mepBbIii To ero npeObiBanus B MoHacThipe CteitH. [locnanus
aJIpeCOBaHbl 3eMJISIKY Jpa3Ma MOJIOJIOMY MOHaxy Tou ke oburtenu CepBartmio Porepy. ABTOpPBHI
CTaTbU M3Y4alOT BO3MOXXHOCTb MHTEPIIPETAIMM JAHHBIX TEKCTOB C TPEX TOUYEK 3PEHUS: KaK HEKHUX
00pa3loB SMUCTOISIPHOTO HMCKYCCTBA; KaK BO3MOXKHOTO IPOSBICHHS TOMOCEKCYaIbHOH MOJEIH
MOBEJCHUA MOJIOAOr0 Dpa3Mma; Kak CBHJIETEIILCTBA O CEHTHUMEHTaJIbHOW MYKCKOU Ipyxoe,
NPUCYLIEH MOHAIIECKOW CpeIHEBEKOBOM KynbType M Tpaauuuu devotio moderna. Mcrounuku
MO3BOJISIFOT TIOCTABUThH BOIIPOC O POJIHM PUTOPUUYECKUX CTAHIAPTOB MPH ONMKMCAHUU AMOLIMOHAIBHOTO
COCTOSIHMSI, aJIeKBAaTHO CYIUTh O B3risaax Porrepnamua Ha apyxOy, J1t000Bb, UX COOTHOILEHUE.
ABTOpBI peAIaratoT MepBbIi pyccKuii nepeBoa oaHoro u3 nucem Dpazma CepBarutoPorepy.
Knwouesvie cnoea: Dpasm Porrepmamckuii, MOHACTBIpb, ApYyk0a, IOOOBb, AIHCTOJSPHBIC
HCTOYHUKHU, PUTOPUKA, TOMO3poTU3M, CepBatuiiPorep, SMOTHBHBIN Te3aypyc.
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THE LANGUAGE OF FRIENDSHIP IN THE ERASMUS’LETTERS TO SERVATIUS
ROGERUS

Abstract. The authors analyze early letters of the Dutch humanist Erasmus Roterodam (1487-1488)
in the first year of his stay in the monastery of Steyn. The Epistles addressed to his fellow
countryman and the young monk of the same monastery Servatius Roger. The authors explore the
possibility of interpretation this texts from three points of view: as some samples of epistolary art;
as some patterns of homosexual behaviours of the young Erasmus; as evidence of sentimental
masculine friendship phenomenon inherent in the medieval monastic culture and tradition of
devotiomoderna. The letters allow the authors to put the question of the role of rhetorical standards
in describing the emotional experiences as well as to analyze Erasmus’ views on friendship, love,
regulations of everyday life and their interrelations. The first Russian translation of one of the
Erasmus-Servatius correspondence is given in the issue.
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YactHele mHchMa Ooliee JPYrUX MCTOYHUKOB JIMYHOTO TPOUCXOKICHUS CIOCOOHBI
MPE/ICTaBUTh YeJIOBEKa B OMpEAENIEHHbI MOMEHT €ro >KM3HHU CO BCEMHU €ro MepexHBaHUSIMHU U
MOTICUEHUSIMU, B Yy3JI€ €ro JHUYHBIX W OOIIECTBEHHBIX CBsizel. JlaHHOE O0O0CTOSTENBCTBO U
0o0yCIIOBWJIO HAlll TEpPBOHAYAIbHBIA HHTEpEC K SIUCTOJISPHOMY HACIEAMIO HHJAEPJIaH/ICKOIO
rymanucta Opa3zma Porrepmamckoro (1466-1536) B nenom [19] u, B yacTHOCTH, K €r0o paHHUM
MUChbMaM, aJPECOBAHHBIM MOJIOJA0MY MoHaxy MmoHacTeips Creiin Cepsatuio Porepy (ym. 1540).
[Tepermmucky c¢ CepBatuem cocTaBisitoT snuctonbl NeNe 4-9. 11, 13, 15 B ¢dynmameHntambrHOM
m3nanuu [1.C. Annena [1]. [locnanus He myOIMKOBAIMCH NP KU3HU Dpa3Ma U BIIEPBbIE YBUAETU
ceeT Tonbko B XVII B. OgHako MOJIMHHOCTh MEPENUCKH HE OCMAPUBACTCS yUEHBIMH. J[pyrum
noOyIUTENbHBIM MOTHBOM OOpalleHuss K JaHHbIM OIHCTOJIaM CTaja BO3MOXKHOCTb IpuU
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UHTEPIIPETALIMM UX COJEP’KAaHUS BKIIOYMTHCS B MCCIIENOBATEIBCKOE I0JIE aKTyaJbHOTO ceiiuac B
I'YMaHUTAPUCTHKE MEKIUCIUIIMHAPHOTO HAMIPABJICHHSI, KACAIOIIErOCsl UCTOPUH dMorruii [ 18].

Kak u Dpasm, Ceparuii Porep Oni1 pompom u3 Porrepmama u k 1487 r. — BpemeHu
MOCTYIUICHUS B OOUTENb ABAAIIATHIICTHETO TYMaHUCTa — YKe MPUHSUT MoHatmecTBo [12; p. 167]. O
3HAaKOMCTBE U OOIIEHUH C HOBBIMH JIPY3bIMHU Jpa3Mm coobiman ceoemy Opary llurepy, Hesamonro
JI0 ATOTO TMPHHSBIIErO MOCTPUr B MoHacThipe CuOH B okpectHocTsX [lendra (mmcbmo Ne 3).
CepBaTuii B €ro 4Ype3BblYAiHO IPOYYBCTBOBAHHOM OIIMCAHUU IPEACTAET YEJIOBEKOM
UCKITIOYUTENIbHBIX JapOBaHUi, JoOOpOro HpaBa U BeCbMa YBJICUEHHBIM HayKaMH; CIIOBOM, UX 3EMIISIK
«TaKOB, YTO HUKTO HE MOXET He JIoOuTh ero» [1; p. 76]. Dpa3m npeanonaraer, uyro Ilurep, ensa
no3HakomuBmuch ¢ CepBaTueM, MPEANOYTET TOrO0 CBOeMYy poiaHoMmy OpaTy. BeposatHo, mo
BCTYIUIEHUM B MOHACTBIPb Opa3M OKa3alcsi B KPYTY MOJOJbIX MOHAXOB M IOCIYIIHMKOB, C
KOTOPBIMH OH JIEJIHII PaIOCTh COBMECTHBIX T'YMAHUCTUYECKUX MITYIH.

ITucemo 4, mepeBoj Koroporo mnpuBoautcs B [lpwiioxeHun, CBUAETENBCTBYET 00
M3MEHHUBILEHCS KaKMM-TO 00pa3oM CHUTyallMM U HEBO3MOKHOCTH, B CHIIy 3TOr0, JHUYHBIX BCTpEY
Opa3ma u CepBarus. B kauecTBe yremeHus Opa3Mm npejuiaraeT Apyry Hadarh Hepenucky. TekcT
3TOr0 MHUChMa SMOIMOHATIBHO C1a00 OKpalleH, XOTS COACPKHUT Iaccakd, HaMEKalol[ue Ha
B3alMHYIO IIPUBSI3aHHOCTb aBTOpa U azapecarta [1; p. 77]. OrBer CepBaTus yTpaueH, BEpPOSITHO, OH
ObUT TOBOJBHO caepkaHHBIM. [losTomy B muchMme 5 Dpa3M uIieT OOBSCHEHHS MPOU3OLIEAIICH
IepeMeHe, BbICKa3bIBas Ipeanonoxenue, yto Ceppatuil He yOemuwiics €Uie B €ro «Beinyailiein
m00BUY». BeipaxeHus: cTaHOBATCS OoJiee CTPACTHBIMH, Jpa3M YTBEpKIaeT, uto Porep mopoxe amns
HEro, 4eM COOCTBEHHAs KH3Hb, U BEIMYANIINM HaCJIaXJICHUEM JJIsl aBTOpa ObLIO Obl «paloBaThCs
U TPYCTUTh, )XKUTb M yMepeTb» Cc Apyrom [l; p.78-79]. OH mpocutr 00 HCKpEeHHEM OTBETE, HO
CepBaruii HE OT3BIBAeTCS, M B MUChbME 6 TYMaHHUCT BHOBb YMOJIsieT 00 oOmeHun. CepBaTHii XpaHUT
MoJl4yaHHe, U Dpa3M UyBCTBYET ceOsi mpenanHbIM (muckMo 7): «Kakumu erne npu3biBaMu, KaKuMU
elle Mojab0aMM, KaKMMM ciie3aMHu s Mor Obl TpoHYTh Te€0s1? Ho Thl kaMHSI TBepxKe TBepHAeHIIero
<...> Yro 370, X0Ten Obl i cnpocutbh, Mo CepBaTuil, — YEPCTBOCTh, YMNPSMCTBO, TOPJBIHS,
CTpOnTUBOCTE?». ['yMaHHCT yKOpsieT TOBapHIa B TOM, YTO OTBEprasi JIOOOBb CBOETO JAPYra, TOT
yIo00ssieTcs MOJIOAOH JIeBUIlEe, KOTOPOM MYKH Apyra JOCTaBJIAIOT YIAOBOJIBCTBUE, €r0 CTPAAaHUs
JIEal0T €€ CUacCTJIMBOM, a cie3bl — cmemaT. [lo cioBam Dpa3ma, OH HE 3HaeT 3a cOOOW HUKOTO
rpexa, «eciM TOJBKO HE CUMTATh I'PEXOM JIF00OBb K JPyromy 4eiaoBeky». OH 3aKiI0yaeT OTKPBITON
MaHu(ecTale cBoei NbUIKOM mpuBsi3aHHOCTH: «ThI BCerja Ha MOUX yCTax U B MOEM CepJle, Thl
MOSI €IMHCTBEHHAs HaJEXk/a, NI0JOBMHA MOEH NyIlH, YTEHIEHHEe MOEH JKU3HHU, <...> s HUKOIZa He
nepecrany JroouTh TeOs» [1; p. 79-80]. OmHako, HECMOTpPsS Ha BOCTOPKCHHYIO addeKTaruio
Opa3ma, Porep no-npexxnemy 6e3monBeH. HanpskeHHOCTh MepeXMBaHUN HapacTaeT KpelleHa0 B
cnenytomeM nuceMe (Ne): «Temeps s gomien J0 KpaWHOCTH, MOJABICH TaKOW TOCKOM, M3MyYeH
TaKMMHM CJI€3aMH, YTO YK€ BO3HEHABUJEI ATy Y’KAaCHYIO JKU3Hb U HE pa3 MOJIMI O cMepTu». Houn
TATOCTHBI, COH HE IPUHOCUT OT/JIOXHOBEHUS, BCS MHUIA cTana 0€3BKYCHOMW, JINTEPATYpHbIE 3aHATUS
BBI3BIBAIOT OTBpalieHue. OH pucyeT NOpTpeT U3MYUYEHHOTO OT HEpa3/eleHHOW JIOOBH MOJOAOI0
YesloBeKa: YIpIOMOE BBIpaXEHHUE JIMIA, OJEeTHOCTb, MOAABIECHHBIM B3IVIAJ. «YBbI, — BOCKJIMIIAET
Opa3m, — HUUTO He TpoHyno Cepartus!» OH BHOBB yNpeKaeT TOro B oOMaHe M kecTOKOCTH: «TbI
Oe3xanocTHee TUTPULIBI<...> [locmytmaid, Tel O€3yMHBIN YEIOBEK, €CIIM TaK JIETKO BCE OTBEPraciib
<...> Beap maxe camble KECTOKHE 3BEPH HCIBITHIBAIOT YyBCTBO JHOOBU» [1; p. 81-82]. Hakowner,
CepBaTHil 0OTBEYaeT TOBOJILHO APYXKEITIOOHO U ONMPOBEPracT 0OBUHEHUS (ITMCHbMO HE COXPAHUIIOCH).
B otBeTHON »3mmcTOone Opa3M, BIOXHOBHUBIINCH, C paJOCThIO IUIIET O CBOMX OMOLMIX U
nepexxuBanuax. OH HaclaakaaeTcs CTHIIEM U cojepkanueM nocinanus Cepparus: «Kak cnagok ero
A3bIK, KaK IPUATHBI [BBIDA)KEHHBIE B HEM| 4yBCTBA. Bce B HEM OTHAET CTPacTbl0 M CaMOM
Hacrosie o000y [1; p. 83]. OgHako BCKOpe MOCIYIIHHK HAaBJIEK Ha ceOsl M TOBapHIla IO
MEpenuCcKe HEIOBOJIBCTBO CTApIIUX OpaTheB MOHACTHIpA [1; p. 85; mucbMmo 11], y3HaBmIMX 00 MX
OTHOIIIEHUAX OT KOTO-TO M3 ONM3KWX DpasMmy irojiei: B muchbMe 12, agpecoBanHoM DpaHIuCKy
Teonopuxy, aBTOp MUIIET O TOM, YTO KOT/Ia «IIOJHSIICS TaKOW IIyM, HEOE30MacHO JOBEPAThH Jaxe
caMbIM TpelaHHbIM apy3bsiM» [1;p. 85]. B mocmanuu 13 Porrepmamen;, BeposiTHO, B OTBET Ha
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BeIrOBOp CepBaTHs, yApyYSeHHOTO CITYYMBIINMCS CKaHAAIOM, MBITACTCs YTEmuTh ero [1; p. 85-86].
B xoH1e KOHII0B, Dpa3M ObUI BBIHYK/IEH YI0BOJIbCTBOBATHCS HE CTOJIb CTPACTHBIMU OTHOILICHHUSIMH.
[ToctaBuB ce0si B IMOJIO)KEHHE HACTaBHUKA, OH HAYMHAET JaBaTh APYry COBETHI OTHOCHUTEIHHO
JIUTEPATYPHBIX 3aHATHI. ODTOM MO3ULMM MEHTOpa Opa3M MNPUACPKHUBAJICA W B JajbHEUIICH
nepenucke ¢ CepBaTueM U IpyruMH ToBapuiamu (nmucbma 15, 16).

Ha nam B3riasii, BO3MOXHBI, C pa3HOHW CTENEHbIO OOOCHOBAHHOCTH, TPU BapHaHTa
MHTEPIpEeTaluy JaHHBIX TeKCTOB. [Ipexae Bcero, mocnanus CepBaTHIO MOTYT MPEJICTABIATH COOOH
HE peajbHbIC IUCbMA, a HEKHE (GOPMYIIbI APYKECKUX IHCEM, SIHUCTOJIIPHbIE YIIPAKHEHUS HA TEMY
JpY>KObl, KOTOpbIE BBIIOJHSAIM Dpa3M M €ro Jpy3bs C LENbI0 IMPAaKTUKOBATHCS B JIATUHCKOMN
puropuke. ITogoOHas TpakroBka nocinanuii 4-9 npucyma I1.C. Amneny, nznatemo Opusepistolarum
Opa3Mma, a TakKe COBPEMEHHBIM M3JaTelsiM aHTiuiickoil Dpasmuansl [10; 3; p. 6]. Obpamraer Ha
ce0s1 BHUMaHME CTUJIb IUCEM: BBICIIPEHHOCTh CJI0Ta, BBIUYPHOCTh, PUTOPUYECKAs TSKEIOBECHOCTD,
o0uire UTaT U3 CTOJIb JIFOOMMOW Dpa3MoM JaTHHCKOW mod3mu (counmHeHwit OBumus, ['oparus,
Tepennus). CTUIUCTUYCCKN 3TH MMOCTaHU OM3KH paHHUM cTuxam Dpaszma (NeNe 5-8), kotopsle, B
CBOIO OY€pe/b, HAXOAATCSA IOJ HpsIMbIM BIMAHMEM M oOasHueM «bykonuk» Beprumus c ux
TPaAULIMOHHBIMA MOTHBAaMHU Hepa3elieHHOW JI00BH, ApYyKeCKUMU oOpamieHusimu [2; p. 119; 7;
c.241]. Takum o6pa3om, »snuctoisl CepBaTUIO MOTYT SBJSATBCS TaKXKe MPO3anYeCKUMHU
yIpa)XHEHUSIMU B TMOjApakaHUM Beprumuto. MoTuBanust 3TUX MOCJIAHUI 3aKII0YaeTcs TOJIBKO B
imitatio.

B mnocnennue roxpl B MenuiHOW 3amajHOM KyJabType, B HCCIEJOBAaHUAX IO HCTOPUHU
roMocekcyanu3ma B 3amagHoil EBporie mpeanpruHUMAIOTCsl HACTOWYHBEIE MOTBITKH OOHAPYXUTH B
nepenucke Opa3mMa TOMOCEKCyalbHYH Mojenb mnoBenenusi [8; 16]. bpurtanckuil HCTOpUK
J. Mak Kaimox B CBOMX HCCIEJOBaHUAX II0 HCTOPUHM 3allaJHOECBPOIIECHCKOrO XPHUCTHAHCTBA
[IOTYEPKUBACT IOMOIPOTHUUECKUIN XapaKTep IMepeKUBaHUW MOJOJOro Jpa3Ma M HAcTauBaeT Ha
nro6oBHOM xapaktepe ero mepernucku ¢ Cepsatuem [14;p. 595]. Ecnu npusHate mocnanust 4-9
peasbHBIMU MUCbMaMHU, COJCPKAIUMH OIMCAHUE YYBCTB U MEPEKUBAHUN MOJIOAOI0 TYMAaHUCTa, TO
nepesl HCCIeloBaTeNIIMU  BCTa€T HENpoCTas IMpodjieMa: Kak KOPPEKTHO COOTHECTH HX C
TpaJULMOHHBIM 0Opa3zom Dpa3ma. HeynusutenbHo, uTo OMorpadspl, Kak HMpaBUiIo, OOXOIWIN HX
moruanuem [9; 13; 20].

ITpy o4eBMAHOM AONMYCTUMOCTH TAaKOW TPAaKTOBKM ImceM Porepy, Ham mnpezncraBisercs
HEOoOXOMMBIM HPHUBECTH Psii apryMEHTOB B €€ OnpoBep:keHue. Bo-mepBbix, B Tpakrate «O
ciocobe obOyueHusi» (1512) Dpa3m naeT HEraTUBHYIO OLIEHKY T'OMOCEKCYaJbHBIX CBfA3€H: Ha
IpUMepe TOJKOBaHUs BTOpoi skiioru Beprunus (o crpactu Kopuaona k roHoie Anekcucy) Opasm
MIOJICKA3bIBAET YUUTENI0, KaK Hal0 OOBSICHATh 3TH CTHUXH, YTOO HE HAaBPEAWUTh YHCTHIM JyLIam
Y4EHUKOB. U TOrna «HM4TO HENPUCTOMHOE HE BOWJET B CO3HAHUE CIIYLIATENsIM, €CIH TOJIBKO KTO-
n100 He MpHIleN YK€ pa3BpalleHHbIM. To ecThb OH 3Ty 3apa3y MOJAXBAaTHUI HE 37ech [B Ipolecce
3aHATHH|, HO cloga ¢ coboit mpunecy [4; p.117]. Bo-BTOpeIX, B  TpakraTe
«Deconscribendisepistolis» Dpa3m npuBOANT IpUMephI JTFOOOBHBIX MHUCEM, OJHAKO aBTOPOM TaKHX
MUCEM BCETJa BBHICTYIAeT MY)KUHMHA, a ajpecaToM — xeHmuHa [5; p. 151-579]. Otmerum nomnyTHoO,
YTO TaKUE SMMCTONBI OH CUYHUTAET HEOJIArOpOJHBIMH, IO CPABHEHHUIO C BBICOKMMHU JPYKECKUMHU
MOCIaHUAMU. B-TpeTpnx, Jpa3M Kak 4eJ0BEK, BBIPOCIINN B JIOHE XPUCTHAHCKON TPaJMIIMH, HE MOT
HE 3HaTh 00 OTHOIIEHWH LIEPKBU K TOMOCEKCYaJIbHOCTH KaK K COJOMCKOMY rpexy. Ilpu stom B
cBoeil cummatuu k CepBaTuio, KaKk yxe roBOpUIIOCh paHee, OH He BUAUT Ipexa, HaCTauBaeT Ha TOM,
4TO He TpeOyeT OT JApyra HHYero, «IpoTUBHOTrO nodpoxaerenny». K ToMy ke, aHTUUHbIE HICTOUHUKU
ero mpejcTaBieHui o apyxoe (kuura 8 «HukomaxoBoil aTukm» Apucrotens, TpaktaT «O apyx0e»
[{uriepoHa) TakXe HAcTaMBalOT Ha TOM, YTO HCTHHHAs, COBEpIIEHHAas Ipyk0a HpPaBCTBEHHO-
MpeKpacHa, OCHOBaHAa Ha JOOpOJeTeNd, a «UIOTCKHME HacHakKIEHUS €eCTh YAeNl JUKHX
KUBOTHBIX»[6]. [Tonaraem, 4ro momoOHBIE XPUCTHAHCKHE U aHTHYHBIE aCCOIMAINH, BKIIOYAsCh B
PEHECCAHCHBIM KOHTEKCT, HECOMHEHHO, MPEMNSITCTBOBAIN CIUSHUIO TOMOCEKCYalbHBIX OTHOIICHUN
U IpYyKOBI.
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WNutepnperanus nepenucku Opa3ma u Porepa MMEHHO B KOHTEKCTE MACKYJIUHHOW APYKOBI
IpeJcTaBisieTcs Haubosee aiekBaTHOW. TpyAHO OTpHULIaTh OYEBHIHOE — IMOLMOHANIBHBIN Te3aypyc
nocianuil Porepy wumeer upe3BblYalHO YYBCTBEHHBIM Xapakrep. Ho, Kak ykaselBaeTcs B
UCCIIEIOBAaHUSIX TI0 MCTOPUM JPYKOBI, B IOJOOHBIX BBIPAKEHHUAX ONHUCHIBAINCH MHOTHE
CPETHEBEKOBbIC W pEHECCaHCHBbIE NpYyxKObl. Tak, B MOHACTBIPCKHX OOUTENSAX, B OONIMHAX
devotiomoderna, SBISBIIUXCS 3aKPBHITBIMA MY)KCKHMMH COOOILIECTBAMHM, CYILIECTBOBAJIA TPaHIIUS
COCTaBJICHHs JIIOOOBHBIX THCEM, HEKHBIX CTHUXOB YUYCHHKAM, KOJUIETaM M JaXe HE3HAKOMBIM
oM [17; 1. 4]. Ee ObiToBaHHE OOBSCHSACTCS HE TOJIBKO MPUBEPIKCHHOCTBIO JYXOBHBIX JIUI[ K
JUTEPATypPHOMY TBOPYECTBY, HO M TIOTPEOHOCTHIO B AMOIIMOHAIBHOM TEILJIe, ICUXOJIOTUYECKOH (He
TelecHOW) MHTHMHOCTH [8; p.214-237]. Bo3MOXHO, y COBPEMEHHOIO YHTATENs «JTFOOOBHAS»
JIEKCHKA TAKMX MCTOYHHUKOB BBI3BIBACT OIPE/ICIIEHHBIE TOMOIPOTHUECKUE aCCOIMALIMU, YTO OTHIOb
HE 03HA4aeT, YTO U MOJIy4aTesId TAKMX MHCEM U MO3TUYECKUX OIYCOB OBLIM TOTO K€ MHEHUS. 3/1€Ch
YMECTHO COCJIaThCsl HA MHEHHME aMEpHUKaHCKOro uctopuka AsaHa Crioapra, KOHCTaTHPYIOIETO
«COBPEMEHHOE TefiCKoe MPUCBOCHHE MYKCKOI amicitia», ykasbIBaroIero Ha aHaXpOHUCTUYECKYIO
UACHTU(DUKAIMIO TOMOCEKCYaJbHOCTH M MYXKCKOW apyxOber [15; p.123-124]. Ilpm Bceil ux
O65m30cTH, MOCHeAHsAs Obula CBOOOJHA OT IOMOCEKCYaJbHOIO HOATEKCTa. BhIpaxkeHue smouuil B
paMKax MYXKCKOH JApYyXObl peryJupoBaJIOCh OINPEACICHHBIMA KaHOHAMH, W HEXHBIE CIIOBA,
JACKOBbIE MMEHA MOIJIM MMETh YUCTO PUTOpUYECKU xapakrTep. B yto6oM ciydae, SMOTHUBHBIE
0COOEHHOCTH TMOJOOHBIX TEKCTOB M MOJICJICH TOBENEHUS TOJDKHBI MCCIENIOBAThCS B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX UM JYXOBHBIX, COLIMANIBbHBIX, UHTEIUIEKTYaJIbHBIX U T€HICPHBIX MTPAKTHUK.

IMTPUJIOXXEHUE

Jpa3m Porrepaamckuii npusercreyer CepBarTus,
1
CaMoOro HCKPEeHHero cBoero apyra!

Moit munelimmii CepBaTuii, BUXY, YTO Thl COBEPLIEHHO 3J0POB, U 3TO I MEHS TOXKE
COCTaBJISIET HEMAJIOEe yJOBOJLCTBHUE, M 51 HE MOTY HE MO3ApPaBUTH TeOs, XOTs M HE COBCEM Jpyra,
OJIHAKO OYEHb JOPOTOTO JJIsi MEHS YeJIOBEKa, C TAaKUM OJIaromoJiydHbIM HCcXojoM. OqHAKO OJHO,
MOBEPD, 5 HE JTY, MEHs, HECYaCTHOTO TEep3aeT — TO, YTO ThI €lle HEeIyryellb TOJITHM 3a0BEeHHEM
oueHb Jro0sIero Teds Dpazma. U, kistHych 11000BbI0 OOTOB, €CJIM 3TH OY€Hh HEMHOTHE JTHU, KOT/1a
s OB JIMIIIEH OOIIeHUs ¢ TOOOH, He TIOKa3alich MHE JITTMHHEE IEJI0r0 T0/1a, U3HYPUB MEHS TaKon
00JIbI0, UCTOMHUB TAKUMU PBIJAHUSMU, YTO sI y>K€ BO3HEHABHUCN JTY YXACHYIO JKU3Hb U HE
€IMHOXIBI MOJIUJI O CMepPTH. B TO BpeMs HOYHbIE O/ieHUs ObLTH MYUYUTEIbHBI, COH HE MPUHOCHUI
OTJIOXHOBEHHUS, JIF00asi MuIa cTajia 0e3BKYCHA, Jake JIMTepaTypHbIE MITYIWU, HEKOTrJa OBIBIINE
€MHCTBEHHBIM YTELIEHUEM HU3HH, BBI3BIBAIOT OTBpallleHHe. S yxXe [omen A0 TOro, Mo
Cepparuii, 4TO ecnu s OJMH, 0e3 TeOs, TO HET HUYETrOo, YTO MOTJIO OBl pa30TrHATh TPEBOTH MOETO
cep/ia, 4To MOrjo Obl pa3BecenuTh. Jake cam yrproMblil B, ONEAHOCTH JIMIA, TOJABICHHBIN
B3TJIAJI, €CJIM OBl Thl OOpaTHJI Ha 3TO BHUMaHUE, JIETKO MOTJIA YKa3aTh TeOe Ha TIIyOOKHE CTpaJaHus
aym. Ho Tl — Turpuisl 0e3xkalocTHEe, TaK JIETKO HE 3aMedaellb BCEro 3TOro, Kak eciu 0
CraceHHue TBOETO Dpa3Ma TeOs HMYYTh HE KacaloCh. YBBI, O€3)KaJIOCTHas HAIMEHHOCThH! YBBHI,
0e3yMHbIi yenoBek! Bep 4yBCTBO JTFOOBU MCHBITHIBAIOT AK€ CAMBIE CBUPETIBIE 3BEpH, OHU JTFOOST
T€X, KTO WX JIFOOUT, 3a0bIBasi CBOMCTBEHHYIO UM OT IIPHUPOABI CBUpENnocTh. [IpuMepoB aTomy — 6e3
qyclia, HO U3 MHOTHX s IPUBEAY OJUH. ABTOPHI COOOIIAIOT, YTO HEKUI IOHOIIA BOCIHUTAN 3MEIO,

' 310 muceMo Ne 8 B Hymeparmu B w3xannn Opus epistolarum [1. p. 81-83]. BsiGop JaHHOTO MOCTAHKS IPONKTOBAH
TeM O0OCTOSITENbCTBOM, YTO OHO, Ha Hall B3IJIA[, SIBISIETCS KIIOUEBBIM B IMEpenucke Jpa3Ma U ero apyra. bymy4m
HAIMCAHHBIM B MOMEHT Han0oJiee CUITBbHBIX MEPEeKUBAHNI I'YMAHNUCTA, IUCHMO YKa3bIBAET HA UX MPUYHMHY — H3MCHEHHUE
oTHoweHuUs K Hemy CepBaTusi 1 MOJ4YaHHE MOCienHero. JISKCHYECKH M TeMaTHYEeCKH OHO OJM3KO CTHXOTBOPEHHSAM
Opazma (Ne5-8), 4To mMO3BOJSIET MOCTaBUTH BOIPOC O POJNM PUTOPHUYCCKHX CTAHAAPTOB IIPHU  ONHCAHHU
9MOLMOHAIBHOTO COCTOSHMS M Hambolee aJeKBaTHO CYAUTh O B3rsgax Porrepaamiia Ha npyxOy, 1o000Bb, Ha
npobaeMy X COOTHOLICHHS M KOPPEISLIMY HOPMATHUBHBIX TTOJIOXKEHHUIT B IIOBCETHEBHOM HKU3HH.
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KoTopas Oblia ero mooumulleii. Ho xoraa 3mes BeIpocia, OH OTBEN €€ TaJIeKO B JIEC U TaM OCTaBUII,
oracasch MPUPOJAHON CBUPENOCTH M CHUJIBI 3Bepsi. OJIHAKO MHOTO JIET CIYCTS CIYYHJIOCHh TakK, YTO
npoe3xas 1Mo AUKOMY ITyCTBIHHOMY MECTY, OH IMONajl B PyKH pa300WHUKOB. YBHJEB, UTO THOEIb
HEMUHYEMa, YeJIOBEK T'POMKO 3aKpHuuai. 3Mesi, YCIbIlIaB KpPUK, y3Hala ToJOC CBOETO JaBHEro
kopmwibla. OHa HEMEIUIEHHO IIOCIEIIIa Ha IOMOIIb M Clacia IOHOIY OT YKECTOKHUX
paszboiinukoB. Bor, moit CepBaTuii, 3MeH, JIbBBI, COOAKH JIIOOAT TEX, KTO UX JIIOOUT; KaK K€ ThI
Ipe3upaeb Toro, KTO yMHpaer ot Jro0Bu K Tebe? Iloyemy To, 4TO Tporaer TUKuX 3Bepei, Teds —
4esioBeKa, U MPUTOM, MOJIOJIOTO, — HE MOXKET 3aTpOHYTh? JIOKHO OBITh, €CTh HEUTO, YeM ThI ce0s
OIpaBbIBacIb: OyATO 51 TpeOyI0 OT TEOsI YTO-TO TATOCTHOE, YTO-TO TPYIHOE, YTO-TO NMPOTUBHOE
nobpozaerenu. Ho Tbl JOMOATMHHO 3HAEIIb, O YeM 51 T€OsI MOJIIO, U 3TOTO 51 'y T€0s CTOJIb JKaIKO, HO
YIIOPHO J00MBAIOCh HE KaK OJOJDKEHHS M HE W3 JKeJaHUs Kakoi-mubo BeIroasl. B uem sxe nemno?
Tonbko m00U TOTrO, KTO JTHOOUT TeOs. UTO MOXKET OBITH JIerde 3TOTr0, YTO MOXKET OBITh MPHUSATHEE,
910 O0JIee ITOro nmojodaet GaropoaHoit nyme? ToapKo, MOBTOPSIIO, JTFOOU, U JIOBOJIEHO C MEHSI.

Brpouem, MHe coBceM He 0€3bI3BECTHO, YTO Thl HAMEPEH BO3pa3uTh MHE HA 3TO — TO KeE
camoe, YTO Thl OOBIYHO TOBOpULIb: «HTO k€ Thl Xouelb? 3aueM Thl TpeBOXKUIllb MeHsA? Pa3Be kTo-
TO TeOs u30eraet, UK Npe3upaeT, pa3Be KTO-To HeHaBUAUT?» [lokamnyi, BIlOJIHE JOCTOMHBIE CIIOBA,
moii CepBatuii, ecii OBl TOJIBKO TBOM J€Jla MOTJIM 3aCTaBUTh UM MOBepuTh. OHAKO HA HUX ST MOT
Obl OTKPOBEHHO CKa3aTh, YTO 3aCTABISIET MEHS CTPAJIaTh, €CIIU Thl CMOXEIIb CIIOKOWHO BBICTYIIATh
MeHs. Thl yOrBaen» MeHsi CBOMM MPUTBOPCTBOM M MIPEHEOPEIKEHNEM;, Thl IOHUMACIIb, YTO 51 UMEIO
B Buny? EcTh nu uro Oosiee manekoe OT HacTosie apyxOb1? Xodellb, s 37eCb MOTY HAIIOMHUTh
Tebe cBoicTBAa HCTUHHOH 00BHU. [Ipexae Bcero, 3To TO, YTO BCE APY3bsl HCIBITHIBAIOT B3aUMHOE
pacIoJIOKEHUE; TO, YTO OJUH HUYETO HE CKPBIBAET OT APYroro; U OXOTHO €My IOMOTAeT; €CIIH
OJIUH paayeTcs, APYroil pasienser ero paaocTb; KOrjaa OAUH CTPaJacT, BTOPOW COCTpalaeT; OHU
00a JMOJKHBI MOJIaraTh, YTO BCSAKYIO MBICIb, BCIKOE HAMEpPEHHUE U, HAKOHEIl, XOJl KU3HU CIeayeT
MOBEPATh Jpyr Apyry. BoT kakoBbl mpu3Haku HacTosiiei o0Bu. A tenepb, moi CepBaTuid,
YMOJISIFO, PacCyld, MOKET 4ero-to u3 3Toro B Tede He xBaraer? Ilo MoemMy MHEHHUIO, KOE-4ero
HEO0CTAET OIPENIEIEHHO, HO Thl, BEPOSITHO, AyMaellb HHaue. OIHaKO HET HUYEro YAUBUTEIHLHOIO B
TOM, YTO S — BCErO JIMIIb YEJIOBEK — MOT OIIMOAaThCs, 0COOEHHO B OTHOIIEHHH MEHS camoro. To
€CTb, €CJIM OT MEHS MCXOJUT BHHA, €CJIM BO MHE €CTh YTO-TO, YTO T€0€ HE HPABUTCS, TOUEMY Thl HE
CKa)K€IIb MHE 3TO OTKPBITO, KaK MPUHSATO Yy Apy3eil? HecoOMHEHHO, 51 BCelesio TOTOB UCIIPABUTH 3TO,
yTo OBl 3TO HHU ObLIO. [loyemMy ThI Mydaellb MEHS, TO BBIKAa3bIBasl PACIONIOXKEHHE KO MHE, TO
npeneOperass mHol0? Ho 3adem s momycTy 00 3ToMm HamomuHaro? Kak OyATo Thl Ha caMoM jene
MOJKEIIb U3MEHUTHCS Oiarojapsi 3TOMy MHUCbMY, Thl, KOTOPOTO NpPEXIe HUKAKUE IpYyrue Muchbma,
Jla’ke CJe3bl, HE CMOTJIM U3MEHHUTh. MOKeT OBbITh, ThI Oy/IEIIb CMEIThCS, B TO BpeMs KakK s TOBOPIO O
clie3ax; 0 HeT, MPaBo K€, Thl HE CJeNaellb TakK, €CJIM 3TO JIEN0 JOPOro /s TeOs B TOM ke Mepe, Kak
U Juis MeHsl. Bo3aMoxkHO, TeOe KaxeTcsi HeMpaBUIbHBIM MU CMEIIHBIM TO, YTO s MEPEHOITY 3TO TaK
TsKeno. B Tebe ogHOM s Mosiararo BCIO MOIO HAZEK[Iy, BCIO JKHU3Hb, BCE YTEIlIEHUE AYILIH; 5 CTal
BCELIEIO0 TBOMM, HUYErO CBOETO Yy MEHS HE OCTaJIOCh. A Thl, K MOEMY HECYACTHIO, TaK )KECTOKO
OTJAJISIEIIBCS OT MEHSI, TaK YIPSIMO O€XHUIlIb, TeM Oosiee 4yTo Tebe HeOe3bI3BECTHO MOE MaJIOAYIINE,
KOTOpOE€, €ClIi HE HMEET Ha YTO ONEPEeThbCS U YEeM YCHOKOUTHCS, HU3HYpPSAET MEHS TaKUMHU
PBIIAHUSIMU, YTO JKUTh CTAaHOBHUTCS TiroctHOo. [lpu3piBaro B cBuaerenu bora W 3TOT MUJIBIHA
HeOeCHBIN CBET, CKOJIBKO pa3 ObIBaJIO, YTO KaK TOJBKO B CEpJIIe BO3HUKAET TBOW 00pa3, BHE3AITHO
U3 IJ1a3 HA4YMHAIOT JIUThCS ciie3bl. Jlaxke 3TO MUChbMO, MOBEph MHE, HENb3s ObLIO HamucaTh Oe3
MHOTHMX CJI€3, O TaKOW CTENEeHH MOsl JAylla HE MOXKET MEepeHOCUTh Haml pasznaia. lIpomry, moit
cnamquanmmit CepBaTuid, MIOCMOTPH, Kakasi CKOpOb THETET MEHS; M €CJIM €CTh B TeOe 0JaropoacTBO
JyIIH, HAKOHEI[-TO TOIIaX MEHs, O HET, HAIPOTUB, camMoro ceost!

Ho 3auem s BHOBb BO3BpallatOCh K JIECTH U MosibOaM? 3Halo *ke, YTO Thl OYTH HUYETO HE
HaMepeH CIIyllaTh, U €I1€ MEHbIIE — JeNlaTb. Y KE JABHO Thbl CTAJ TJIyX, OKECTOUYMIICS CEPALIEM.
3aueM g BHOBb BbalnmpammBar? «Tspkko. Ho mepeHecTh jerde ¢ MOKOPHOCTBIO TO, YTO HaM
M3MEHUTH Henb3s». OAHAKO 3TOW MOeH paHe TeplieHHEe HMYEM He MOMOTraeT, HUYEro He JaeT U
TE€YeHHE BPEMEHHU. TOT, KTO MOXKET MPUHECTU UCLEIEHHE, KTO B COCTOSSHUM OYEHb JIETKO 00paTUTh
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CKOpOU B PaJIOCTh, a CII€3BI — B CMEX, ATO ThI oAuH. [loaTomy, Moit muneiimmii CepBatuii, eciiu s He
MOTY JTIOOUTBHCS OT TeOs TOW APYKObI, KOTOPOM OBI 51 BIIpeab 0oJiee BCEro *keall, TO, MOKaIyncTa,
MyCTh MEXIy HamMu Oy/eT OOBIYHOE TIOBCETHEBHOE OOIIEHUE; €CITU ThI CYMTACIITH, YTO MHE U B 3TOM
cllelyeT O0TKa3aTh, TO HE OCTaeTcs MPUYMH, YTOOBI MHE XOTETh JKUTh Jajiblue. [Ipomry, kak MOXXHO
OBICTpee M3BECTH MEHS B MHUCHhME, KAKO€ MHEHHE CIOXKWIOCh Yy TeOs 000 BCEM 3TOM, MpHUEM,
clenall 3TO UCKpPEHHE, a HEe NMPUTBOPHO, MO TBOEW JaBHEW mnpuBbliuke. [Ipoimail, equHCTBEHHAs
HAJIeK]1a MOEH JTyLIN.

Creitn, 1487 .
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